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В Китае черный цвет тоже может взаимодействовать с белым, но 
больше не как противоположность, а дополнение. Ведь сочетание чер-
ного и белого – это основа каллиграфической эстетики, визитной кар-
точки Китая. 

Таким образом, восприятие цвета у китайского и русского народов 
специфично и культурно обусловлено. Символика красного цвета в 
обоих культурах схожа – «торжественность», «праздник», «красота». Бе-
лый в Китае ассоциируется с трауром, а в России – с невинностью и чи-
стотой. О трауре в России говорит черный цвет, а в Китае он преимуще-
ственно связан с защитой, силой и упорством.  
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ФИЗИЧЕСКИЙ ТЕРМИН В АСПЕКТЕ МЕТАФОРИЧЕСКОГО 
МОДЕЛИРОВАНИЯ 

Актуальность темы определяется ее включенностью в когнитивное 
направление современных лингвистических исследований. Изучение 
терминосистем в когнитивном аспекте открывает новые возможности 
для выявления когнитивных механизмов формирования научных и про-
фессиональных знаний [1-3]. Семантические процессы и, в частности, 
метафоризация языка науки рассматривалась многими исследователями, 
в т.ч. исследовалась специфика метафорических терминов [4-11]. Попа-
дала в поле исследовательского внимания и терминосистема физики [12], 
но полноценного исследования метафорических терминов физической 
науки еще не было предпринято. Нам удалось выявить, что в указанной 
работе в пул эмпирического материала попали термины сопредельных 
терминосистем, термины междисциплинарные, относящиеся к несколь-
ким предметным областям естественно-научного направления. В этой 
связи была решена задача дифференциации собственно и несобственно 
физических терминов в рамках исследуемой терминосистемы. 

 Цель настоящей работы – описание метафорического фрагмента 
терминосистемы физики в аспекте функционирующих в ней метафори-
ческих моделей. 
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В качестве основной методологической модели исследования были 
избраны: теория концептуальной метафоры [14], метафорическое моде-
лирование [15]. Процедура анализа выстраивалась по модели, представ-
ленной в работе [13]. Исходное значение производящих лексем уточня-
лось в соответствии с [16]. 

Материалом послужил корпус терминов (80), извлечённый методом 
сплошной выборки из терминологических словарей.  

Результаты исследования.  
Анализ показал следующее распределение терминов по моделям (на 

рис. 1.) 

 

Рис. 1. Распределение терминов по моделям 
 
Диаграмма показывает, что при анализе выборки метафорических 

терминов области физики, в терминообразовании чаще всего использу-
ется исходная понятийная область жидкость на ее основе образовано 19 
терминов (взрывная волна, внутренние волны, волновой коллапс, грави-
тационные волны, гравитационный коллапс, магнитный поток, молеку-
лярное течение, нормальные волны, обратная волна, околозвуковое те-
чение, плоская волна, поперечная волна, продольная волна, простая 
волна, сверхдлинные волны, сверхзвуковое течение, сдвиговая волна, 
уединенная волна, адронная струя). Самая частотная фреймовая струк-
тура в этом случае – представление о движении жидкости - волна. 

Второй по значимости, частоте использования является исходная 
модель человек, она задействована в образовании 15 терминов (аморф-
ное состояние, вращающий момент, обращение времени, магические 
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ядра, очарование частицы, вынужденные колебания, дефект массы, 
диффузное отражение, отражение звука, отражение света, носители 
заряда, открытая система, пара сил, плечо силы, запирающий слой).  

Третьей по частоте использования исходной моделью является жи-
вой организм (11 терминов) (солнечная активность, бегущая волна, вы-
рождение вакуума, вырожденные полупроводники, выход люминесцен-
ции, квантовый переход, магнитная пленка, магнитное старение, маг-
нитное насыщение, сила звука, сила тока).  

Практически в равной степени используется исходная модель про-
странство (10 терминов) (высота звука, гравитационное поле, длина 
волны, электрическая дуга, звуковое поле, магнитное поле, молекулярное 
поле, потенциальная яма, световое поле, электронное поле).  

Далее по частоте встречаемости (8) идет исходная модель артефакт 
(волновой пакет, дифракционная решетка, доменная стенка, интегриру-
ющая цепь, маскировка звука, потенциальный барьер, электронные зер-
кала).  

Следом идут намного более редко встречающиеся исходные модели, 
такие как восприятие (белый шум, ближний порядок, дальний порядок, 
колебательрный контур), физический объект (вакуумный пробой, 
встречные ячейки, деление ядер, катодное падение), объект (волновой 
пучок, ионный пучок, световой пучок), натуфакт (лавина электрическая), 
растение (атомное ядро) и физическое явление (затухание колебаний). 

Таким образом, можно сделать предварительные выводы о том, что 
чаще всего при образовании метафорического термина в области физики 
привлекается исходная модель агрегатного состояния (жидкость), 
прямо за ней идут такие часто встречающиеся исходные модели, как че-
ловек и далее на третьем месте живой организм.  
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